
31033

Express-Aufbauanleitung
Quick assembly instructions
Mode d‘assemblage rapide

10764

Anschluss • Installation • Le cablage 

Aufbau • Assembly • L‘assemblage 

Track
Out

230 V~Netzteil

                 LAN	                  R-BUS               B-BUS DC
Power

X-BUSSTOP X-BUS

Stopp

multiMAUS

Art.Nr. 10814
z21 WLAN Package
z21 WiFi Package



8031033750               VII / 2019

Änderung von Konstruktion und Ausführung vorbehalten. Bitte diese Beschreibung zum späteren Gebrauch 
aufbewahren. Achtung! Bei unsachgemäßem Gebrauch Verletzungsgefahr durch funktionsbedingte scharfe 
Kanten und Spitzen!

Queda reservada la modificación de la construcción y el diseño. Conservar la descripción para un uso 
posterior. ¡Atención! Al no utilizarlo en forma apropiada, existe peligro de lesión debido a puntas y cantos 
filosos necesarios para el funcionamiento.

Con riserva di apportare modifiche alla costruzione e all’esecuzione. Conservare la presente descrizione per 
successivo utilizzo.  Attenzione: in caso di uso inappropriato esiste il pericolo di lesioni provocate dalle neces-
sarie parti a spigoli e a punte!

Veranderingen aan constructie en uitvoering voorbehouden. Bewaart u deze handleiding voor laterE refe-
rentie. Let op: bij oneigenlijk gebruik kan letsel ontstaan door scherpe kanten en punten.

Modelleisenbahn GmbH

Plainbachstraße 4
A - 5101 Bergheim
Tel.: 00800 5762 6000 AT/D/CH
(kostenlos / free of charge / gratuit)

International: +43 820 200 668
(zum Ortstarif aus dem Festnetz; Mobilfunk max. 
0,42 € pro Minute inkl. MwSt. / local tariff for landline, 
mobile phone max. 0,42€/min. incl. VAT / prix d‘une 
communication locale depuis du téléphone fixe, télé-
phone mobile maximum 0,42€ par minute TTC)

▪	 Die Anschlussdrähte sowohl des Gleises, als auch die des Verstärkers 
keinesfalls in die Steckdose stecken.

▪	 Verwenden Sie aus Sicherheitsgründen bitte nur das in der Packung 
beiliegende Steckernetzteil! Es ist kein Spielzeug und nur für die Ver-
wendung in trockenen Räumen bestimmt.

▪	 Prüfen Sie das Steckernetzteil regelmäßig auf Schäden. Im Schadens-

fall darf es bis zur vollständigen Reparatur nicht mehr benutzt werden.
▪	 Vor Reinigung von Schienen, Lok und Zubehör das Steckernetzteil aus 

der Steckdose ziehen.
▪	 Dieses Start-Set ist nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet.

Beachten Sie die beiliegende Anleitung für die z21®start!
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▪	 The connection wires of the tracks as well as those of the transformer 
must never be plugged into the wall receptacles.

▪	 For safety reasons please use only the supplied AC adaptor which is 
supplied with the set. This is not a toy and must be used indoors only.

▪	 Check the supplied AC adaptor regularly for damage. If damaged, it 
must be replaced.

▪	 Unplug the supplied AC adaptor before cleaning track, locomotives or 
accessories.

▪	 This Start-Set is not suitable for children under 3 years age.
For additional informations refer to the enclosed manual of the z21®start.
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▪	 Le fil de raccordement du transformateur au régulateur manuel ainsi 
que celui connectant les rails au régulateur ne doivent jamais être 
raccordés aux prises du secteur.

▪	 Pour des raisons de sécurité n‘utilisez que le transformateur mural 
fourni avec ce coffret! Ce n‘est pas un jouet et ne doit être utilisé que 
dans des locaux secs.

▪	 Vérifiez régulièrement le transformateur. S‘il est endommagé son uti-
lisation est interdite jusqu‘à ce qu‘il soit correctement réparé.

▪	 Débrancher le transformateur du secteur avant tout nettoyage des 
voies, des locomotives ou des accessoires.

▪	 Ne branchez jamais un deuxième système de commande numérique 
sur le même circuit de voie sous risque de destruction de vos com-
mandes numériques ! Il en est de même lors d’un raccordement en 
parallèle d’un régulateur manuel de commande analogique à ce sys-
tème de commande numérique.

▪	 Ce coffret «débutant» ne convient pas aux enfants de moins de 3 
mois.

Veuillez tenir compte des renseignements fournis par le manuel de la 
«z21®start» joint.
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